
UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 873/2011 VAN DE COMMISSIE 

van 27 juli 2011 

tot indeling van bepaalde goederen in de gecombineerde nomenclatuur 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad van 23 juli 
1987 met betrekking tot de tarief- en statistieknomenclatuur en 
het gemeenschappelijk douanetarief ( 1 ), en met name artikel 9, 
lid 1, onder a), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Om de uniforme toepassing te waarborgen van de ge­
combineerde nomenclatuur die als bijlage bij Verordening 
(EEG) nr. 2658/87 is gevoegd, dienen bepalingen voor de 
indeling van de in de bijlage bij onderhavige verordening 
vermelde goederen te worden vastgesteld. 

(2) Bij Verordening (EEG) nr. 2658/87 zijn de algemene 
regels voor de interpretatie van de gecombineerde no­
menclatuur vastgesteld. Deze regels zijn ook van toepas­
sing op iedere andere nomenclatuur die, geheel of gedeel­
telijk of met toevoeging van onderverdelingen, de gecom­
bineerde nomenclatuur overneemt en die bij specifieke 
EU-wetgeving is vastgesteld met het oog op de toepassing 
van tarief- of andere maatregelen in het kader van het 
goederenverkeer. 

(3) Volgens deze algemene regels dienen de in kolom 1 van 
de tabel in de bijlage omschreven goederen te worden 
ingedeeld onder de in kolom 2 vermelde GN-code om de 
in kolom 3 genoemde redenen. 

(4) Het is dienstig te bepalen, overeenkomstig artikel 12, lid 
6, van Verordening (EEG) nr. 2913/92 van de Raad van 

12 oktober 1992 tot vaststelling van het communautair 
douanewetboek ( 2 ), dat de houder van een door een dou­
anedienst van een lidstaat afgegeven bindende tariefin­
lichting over de indeling van goederen in de gecom­
bineerde nomenclatuur daarop nog 60 dagen een beroep 
kan doen indien deze niet in overeenstemming is met 
onderhavige verordening, met inachtneming van de in de 
Europese Unie geldende bepalingen inzake de dubbele 
controle en het voorafgaand toezicht en het toezicht 
achteraf op de invoer van textielproducten in de Euro­
pese Unie. 

(5) Het Comité douanewetboek heeft geen advies uitgebracht 
binnen de door de voorzitter gestelde termijn, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in kolom 1 van de tabel in de bijlage omschreven goederen 
worden in de gecombineerde nomenclatuur ingedeeld onder de 
in kolom 2 van die tabel vermelde GN-code. 

Artikel 2 

Met inachtneming van de in de Europese Unie geldende bepa­
lingen betreffende de dubbele controle en het voorafgaande 
toezicht en het toezicht achteraf bij de invoer van textielpro­
ducten in de Europese Unie kan de houder van een door een 
douanedienst van een lidstaar afgegeven bindende tariefinlich­
ting die niet in overeenstemming is met onderhavige verorde­
ning, daarop nog 60 dagen een beroep doen overeenkomstig 
artikel 12, lid 6, van Verordening (EEG) nr. 2913/92. 

Artikel 3 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die 
van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 27 juli 2011. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 

Algirdas ŠEMETA 
Lid van de Commissie
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( 1 ) PB L 256 van 7.9.1987, blz. 1. ( 2 ) PB L 302 van 19.10.1992, blz. 1.



BIJLAGE 

Omschrijving Indeling 
(GN-code) Motivering 

(1) (2) (3) 

Een samengesteld artikel bestaande uit een spons 
van kunststof met celstructuur (polyurethaan) 
(11,5 cm × 8,2 cm × 1,1 cm) en een doek van 
breiwerk van polyester, die de spons omgeeft. 

Het weefsel is vervaardigd van getextureerd poly­
estergaren en met aluminium beklede polyesterve­
zels (geproduceerd door middel van een opdamp- 
metalliseringsprocedé), die aan elkaar zijn gebreid. 
De spons is geheel opgenomen in het breiwerk. 

(schoonmaakdoekje) 

(Zie foto's nr. 656 A en 656 B) (*) 

6307 10 10 De indeling is vastgesteld op basis van de algemene 
regels 1, 3 b en 6 voor de interpretatie van de 
gecombineerde nomenclatuur, aantekening 7 e op 
afdeling XI, aantekening 1 op hoofdstuk 63 en 
de tekst van de GN-codes 6307, 6307 10 
en 6307 10 10. 

Het artikel is een samengesteld artikel in de zin van 
algemene regel 3 b, omdat de spons zodanig aan 
de doek is bevestigd dat zij een praktisch onscheid­
baar geheel vormen. (Zie ook de toelichting op het 
geharmoniseerd systeem bij algemene regel 3 b, 
(IX)). 

De doek, die een textielartikel is, is een geconfecti­
oneerd artikel in de zin van aantekening 7 e bij 
afdeling XI, omdat de gebreide stof is aangelijmd. 
Bovendien maakt het feit dat er een spons in het 
geconfectioneerde textielartikel is gestopt, het ge­
hele goed een geconfectioneerd artikel. Het artikel 
valt daarom op grond van aantekening 1 op hoofd­
stuk 63 onder onderafdeling I van hoofdstuk 63. 

Zowel de doek van breiwerk als de spons heeft de 
objectieve kenmerken van artikelen die bestemd 
zijn voor schoonmaken met water en schoonmaak­
middelen. Het ruwe oppervlak van de doek van 
breiwerk verleent het artikel echter zijn wezenlijke 
karakter in de zin van algemene regel 3 b, omdat 
het artikel, door zijn ruwe oppervlak, bestemd is 
om ingedroogde vlekken van gladde oppervlakken 
te verwijderen. De spons dient enkel om het ver­
mogen van de doek om water en schoonmaakmid­
del op te nemen, te verhogen. Het wezenlijke ka­
rakter van het samengestelde artikel wordt daarom 
bepaald door het textielmateriaal. 

Het artikel moet daarom worden ingedeeld als een 
schoonmaakdoek van breiwerk onder GN-code 
6307 10 10. 

(*) De foto's zijn louter ter informatie. 

656 A 656 B
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